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				Эта страница была вычитана




вой, вѣковѣчный, носится на обѣ стороны, сколько разъ ни выворачивай, иной цвѣтъ, иной покрой, иная кайма съ бахрамой; къ нему такая же душегрѣя, кокошникъ и весь приборъ. Подарила кукушку съ хохолкомъ; сколько перышковъ въ хохолкѣ, столько разъ кукукнетъ на часъ; а что кукукнетъ, то подаритъ гривною золота! Ѣхать подъ вѣнецъ, дала уютную паровую Англійскую карету, съ музыкой и съ пружинами; вмѣсто колесъ, двѣ пары сапоговъ самоходовъ, безъ дышла, безъ упряжи, по срединѣ скатерть хлѣбосолка, на ней чарка пивоварня; по бокамъ, въ бархатѣ малиновомъ, перья самописчики, трубы слуховыя, стекла подзорныя, сами устанавливаются, сами глядятъ, сами вѣсти подаютъ! Могучанъ Царевичъ привезъ невѣстѣ своей ожерелье жемчужное, кольцо обручальное; и другіе братья-Царевичи невѣстъ своихъ на похожденіяхъ не забыли.




Тот же текст в современной орфографии 

вой, вековечный, носится на обе стороны, сколько раз ни выворачивай, иной цвет, иной покрой, иная кайма с бахромой; к нему такая же душегрея, кокошник и весь прибор. Подарила кукушку с хохолком; сколько перышков в хохолке, столько раз кукукнет на час; а что кукукнет, то подарит гривною золота! Ехать под венец, дала уютную паровую Английскую карету, с музыкой и с пружинами; вместо колес, две пары сапогов самоходов, без дышла, без упряжи, посередине скатерть хлебосолка, на ней чарка пивоварня; по бокам, в бархате малиновом, перья самописчики, трубы слуховые, стекла подзорные, сами устанавливаются, сами глядят, сами вести подают! Могучан Царевич привез невесте своей ожерелье жемчужное, кольцо обручальное; и другие братья-Царевичи невест своих на похождениях не забыли.
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Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Даль._Русские_сказки._1832.pdf/123&oldid=3376672
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